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Sporazumevanje v slovenskem jeziku
(2008-2013) - www.slovenscina.eu
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Jezikovnotehnoloska orodja in viri
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Temeljni viri podatkov o sodobni
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Temeljni vir za leksikogramaticni opis
sodobne slovenscine
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Spletni portali za solske in splosne
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Kaj se e spremenilo od 2008 do danes?

* druzabna omrezja

* mobilni internet

* toCcka preloma za tiskane medije

* "velepodatki" (,big data®)

 racunalnistvo v oblaku (,,cloud computing®)
* digitalizacija (Europeana, DPLA, dLib)

* e-izobrazevanje (,MOOCs", "m-learning")

Zavod Republike Slovenije za Solstvo @ WWW.Zrss.Si



Spletni portali / druzabna omrezja

USA Monthly Time Spent, Portals vs. Social Networking Sites, 6/08 — 7/11

=—==Social Networking
100 S/ N s

June 2011 Time Spent
Social Networking > Portals

Monthly Time Spent (Bs of Minutes)

0

6/08  9/08 12/08 3/09 6/09 9/09 12/09 310 610 910 120 31 6/11

Source: comScore Media Metrix USA panel-only data.
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Mobilni internet

Breakthrough Communications Technologies / Services

Can Breakout Even During Breakdown Times

Technology Adoption (Measured by Population Penetration) in USA
Radio vs. TV vs. Internet vs. Mobile Internet, 1920 - 2011E
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Source KPCB, Mary Meeker Web 2.0 presentation on Internet Trends 10-18-11
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Tisk — knjige

U.S. eBook Sales to Surpass Printed Book Sales in 2017

Consumer book sales in the United States from 2008 to 2017 (in billion U.S. dollars)

B Print and audiobooks [Jl] eBooks

2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017

Statista 5 @ @ @ Source: PwC

The Statistics Portal @StatistaCharts
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Racunalniki, telefoni in internet

It's a “multi-screen” world

BI INTELLIGENCE

Source: Garmer, IDC, Strategy Analytics, Company Filings, 8! infefigence estmarles
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Jezikovnotehnoloska orodja in viri

* ucni korpus ssj500k
—500.000 besed

e |eksikon Sloleks
—100.784 besed
—2.791.919 besednih oblik z lastnostmi

* oznacevalnik Obeliks
* razcClenjevalnik MSTParser

Zavod Republike Slovenije za Solstvo @ WWW.Zrss.Si



Temeljni viri podatkov o sodobni

slovenscini
» korpus Gigafida * korpus Gos
— pisni korpus — govorni korpus
— 1.187.002.502 besedi — 1.035.101 besed
— 1990-2011 — 120 ur posnetkov
» korpus Kres « korpus Solar
— uravnotezeni korpus — korpus sSolskih pisnih
— 99.831.145 besed izdelkov
— 1990-2011 — 967.477 besed
— 2.703 besedil

Zavod Republike Slovenije za Solstvo @ WWW.Zrss.Si




www.gigafida.net, www

korp

Gigahida Iskanje ~

pravopisna komisija

Uporabljas enostavno iskanje

Osnovne oblike
+ pravopisen komisija (40)

Vrsta besedila

+ Casopisi (30,

» Internet (8)

+ Revije (1

+ Stvarna besedila (1
» Vet

Vir

» Delo (21)

+ internet, ustanove (8
+ Dnevnik (4

+ drugo (3]

+ Dolenjski list (2

» Vet

Leto
» 2001 (17]

< (= [N N
el =1 = =]
o e |9 |9 [2
N = =
s [E 8 [

Okolica

Seznam

Napredno iskanie

1

Prikazujem 1-20 od 40 konkordanc (0.546 sekund).

odbora za pravopisna pravila in urednidkega odbora za pravopisni slovar
odbora za pravepisna pravila in uredniskega odbora za pravopisni slovar

Jozetu

Pomoé O korpusu Slovensko ~
2 naslednja stran »
Pravopisne komisije pri SAZU ter jev in tehniénih sodel:
Pravopisne komisije pri SAZU ter redaktorjev in tehniénih sodel;

koncu tega dela posebej zahvalim p
enem svojih pisem mi je Bajec sporoéil, da je

le kot plod deset let trajajotega raziskovalnega dela skupaj s
razumel, zakaj je formulacija »JoZe Topori$ié / predsednik

Jje na notranji naslovnici naveden akad. JoZe Toporidi¢ kot predsednik
Jesihova

radozivostjo in moralno razpt v smeri

Pi pi komisije in gl avtorju, predstojnici Indtituta za slovenski jezik
pravopisna komisija z velikim zanimanjem prebrala dopis, in dodal,
pravopisno komisijo SAZU, novembra lani izdali Slovenski pravopis, ki
pravopisne komisije SAZU« tako zelo sporna, e, kot

Pravopisne komisije SAZU, gornje navedbe v niéemer ne spremeni.

P isna komisija v reZiji Zvoneta Sedibauerja kot nekolike zapozneli odmev ludist

- 1984

<

jih razni predsedniki, nobena pa se ni imenovala »
Med nastajanjem Pravopisa 2001 je bil v zadnjem obdobju predsednik

v roke posamezna jezikovna vprasanja, ne meneé se za

Pravopisna komisija v SLG Celje

pravopisnih komisijah so me véasih silili k priznavanju slab$ega, dokler
Pravopisna komisija SAZU«; prof. dr. JoZe Toporisig je predsedoval
Pravopisne komisije SAZU, avtor splodnega koncepta in skoraj vseh pisnih

Pravopisno komisijo pri Slovenski akademiji znanosti in umetnosti.

zelo dobro pozna pravopisno p saj je i &lan
kam je usmerjen nas jezik, njegova govorna kultura.

pravopisa 2001 je na tiskovni konferenci najbolj podrobno poskrbel predsednik

pravopi: komisije. Pred: ju bo sledil redni ob&ni zbor Slavistiénega drudtva
Pravopisna komisija je o tem pripravila Pravila, izdana leta 1990

pravopisne komisije in njegov glavni avtor dr. JoZe Toporisi¢

dr. Joze Toporiéié, slovenist in splosni jezikoslt
IN PREPIRE O JEZIKU (PODOBNO KOT JESIH V IGRI

predsednik

, katerega glavni pisec sem bil. Istega leta so

za govor na Radiu Slovenija. Razpravijalci bodo: predsednik

Korpus Kres Korpus Gos Slogowvni priroénik Sloleks Spletni slovar

pr pi komisije SAZU in glavni avior. Toporisié je v svojem
PRAVOPISNA KOMISIJA), KAR IZPOVE V PESMI AMPAK TAKO POCENI
pravopisno komisijo razéirili $e z nekaj &lani in ta je do

Pravopisne komisije SAZU prof. dr. JoZe Toporisi€, dr. Janez Dular

Pripombe in komentarji ©Amebis, d.o.0., Kamnik

Zavod Republike Slovenije za Solstvo
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www.korp

US-gos.net

g2os Iskanje ~ Seznam

© lIskanje po pogovornem zapisu @ Iskanje po standardiziranem zapisu

nima denarja

Uporablja$ enostavno iskanje

Osnovne oblike
» imeti denar (25)

Tip govora
» Neijavni zasebni (13)
» Javni informativno-izobraZevalni (10)
» Javni razvedrilni (1)
» Nejavni nezasebni (1)
Vet

Kanal
» Osebni stik (14)
» Televizija (6)
» Radio (5)
Veg

Regija snemanja

» Celotna Slovenija (10]

» Ljubljanska (6

» Kranjska (4

» Novomeska (2)

» Jugozahodna Slovenija (1)
Ved

Leto snemanja
» 2009 (15)
» 2008 (6
» 2010 (4
Ve&

Tip govornega dogodka

+ Pogovor v druzini (7)

» Pogovor med prijatelji/znanci (6)
» Moderirani pogovor (4)

Napredno iskanje

Pomoé = O korpusu

Prikazujem 1-25 od 25 konkordanc (1.109 sekund).

mas takovih malih te tamale mors spucat /// hm kaj spucat

bi spestila kalalu uade [2 smehgo] /// vides ? / ni blu deZja zde

prov na obgin gor /// ja /// in so rekel da ob¢ina

gor /// ja /il in so rekel da obéina nima denarja /// ja

sem bla na obgin sn reka so mi rekel da

ja lll no skratka po sem pa /// ah sej n¢ sej

$parala pol /// ne vem /// [0 prekr] ma [1 neraz] [1 delno] vazen da
to kar [1 delno] kaj i danas Zivimo ne / gdo je

fant k mu taku laufa /// sej mu je ne /// je

je ne /// je mu gnar ja vej$ de kuk je

na [1 deino] ta prve zize nisem mogu [2 smehob] [2 smehob)] jet k nisem
vasih ust v boZja usesa ali pa v tistih ki

'smo trenutno v neki taki situaciji ko ludje tudi ¢e

da se bodo odilogili trositi ne / ponekod v resnici ludje

da na nek nacin spodbudimo ljudi da trosijo / tisti ki

in da z njimi hodijo v trgovine / tisti ki pa

2di da prepotasi /// na Mestni ob¢ini Ljubljana zagotavijajo /// imamo voljo
vsi bolj ali manj nezadovoljni /// predolgo €akamo na preglede / kdor
pacientovih pravic nobeden ne §¢iti s tem da ¢e bi

to zgodilo v 8trnajstih dneh al pa veze ¢e pa

ta domag lastnik a ne ko verjetno ne vem al

k je /// recimo ... super / ampak za to mi nimamo

bil ej poleg ne ne ne hvala /// [1 neraz] financ minister

a

nimas dnarja nimas kaj pucat // [1 premor] [prazen] /// a ve$ / ne ven

nemm dnarja ne /// ja jz pej sem se k je bil

nima denarja /// ja /// nimajo denarja / ker sem pol k je [ime]

/I nimajo denarja / ker sem pol k je [ime] me zmeram a
nimajo dnara/ no je reka ti verjamem zeto k sem jz

nimam dnara da b hodila /// sej sn rekla [1 neraz] sn reka
mava dnar [1 neraz] /// [1 neraz] kaj a tle bo$ diplomirala po 0§
emo dinar je preZivo gdo ga ni emo je bil revez

mu gnar ja vej$ de kuk je mu gnarja sam vej$

mu gnarja sam vej$ kaj je zvecer k ti poberes dnar

mu dnarja //l [1 glas] ja valida /// ja res sej sej pravem sem
imajo denar hvala lepa /// sre¢no !

imajo denar tudi ¢e menijo da proizvod ni predrag da hladilnik
nimajo denarja in ne morjo trosit a ne / ponekod imajo ludje
nimajo denarja ker so zarad krize zgubili sluzbe in tako naprej
imajo denar ki si pravzaprav bi lahko privoséili nakupe pa da
imamo denar imamo ljudi ki delajo na tem / stvar je samo

ima denar ali zveze prej pride na vrsto / skrbi pa nas

mel denar bi se to zgodilo v Strnajstih dneh al pa

nimas denarja kot navaden smrtnik se pa to dogaja dokler sam
nima denarja al kaj ne klecne pa takoj proda in to

nimamo dnarja ne tko da bomo neki druzga prpravl ¢e prides
1/l ma dnar /il hvala ni potrebe pa &e Zivim ne vem pod

Slovensko ~
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www.korpus-solar.net

Iskanje Seznam besed

Shrani MoZnosti prikaza Razvricanje Filter Frekvence Kolokacije Vizualiziraj (2}

Iskalni niz Z-Crkovanje 2,653 (2,295.90 na milijon) €)

Stran od 133 Naslednia | Zadnia

esej/spis se le-ta boji ¢ustev. Ljubezen poznamo v vecjih | vec | vec oblikah; najpogostejsa | najpogostejsi
esej/spis najpogostejsa | najpogostejsi sta ljubezen do bljiznih | bliznjih , s katero se srecujemo vsaki | vsak
esej/spis nacel. Njena sestra pa je ravno nasprotnega mislenja | misljenja , kar | ¢esar v zacetku navzven
esej/spis Ismeno. Kajti sestra Ismena , | bi s | z Antigonino odloc¢nostjo in prepri¢anjem
esej/spis pokoplje brata, izgubila sestro, ki bi jo kral | kralj Kreon obsodil na smrt , | . torej | Torej
esej/spis kot Antigona. (V) Ismeni po mojem mnenju manka | manjka kancek vec poguma | , da

esej/spis bi premagala strah pred smrtjo in se tako  oslobodila | osvobodila kraljevih zakonov, vendar pa
esej/spis ,in tu sta si vidna sprva nasprot§88§ med  mislenjem | misljenjem obeh likov, torej na eni strani
esej/spis okolis¢ine so podobne | , saj bi z | s takim dejanjem, kot ga ,,nacrtuje” Antigona
esej/spis oseba v tej ,,zgodbhi” | , katerega stalisc | stalisce je zelo jasno, lahko bi celo rekli
esej/spis | , da je zaradi svoje odlocnosti ze  hladnokrvro | hladnokrvno resen. Vendar ta stalisca teh
esej/spis vrata, kot se temu rece v zargonu, zajela mansa | manjsa nevihta, ki bi bila za nas majhen
esej/spis nekaksna odlod§ss oz. ce bi zadevo povezali z | s spisom, zakon je bila jasno dolocena
esej/spis | , da je nasa odlocitev slaba. Tvgati | Tvegati ni slo, ker bi koncali tako reko¢
esej/spis stalisce: prilagoditi se in tako resiti Ziuljenje | Zivljenje tudi drugim vpletenim v to dogajanje
esej/spis odprtem morju, smo zaradi prejsnjih izkusenj zoped | zopet reagirali enako in tudi tokrat pravilo

eseij/spis vztrajali pri maternem jeziku. To je znadilno za razsvetlienistvo | razsvetljenstvo | , kier je tudi

Zavod Republike Slovenije za Solstvo @ WWW.ZISs.Si
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Temeljni vir za leksikogramaticni opis
sodobne slovenscine

oznacevalnik & [ e . : :
“ . ucni korpus pisno gradivo govorni korpus
razclenjevalnik g
4 N
: pedagoski
leksikon pedasos
vmesnik
\. J

nova didaktika

LEKSIKALNA BAZA
KOT TEMELJNI VIR ZA
OPIS SLOVENSKEGA

JEZIKA s,
>$' - t T~

( h (s eda 0§k‘|\
slogovni leksikalna baza I;{ ASOSR
ol orpusna
prirocmt \ slovnica

\_ _J \_ _J




Temeljni vir za leksikogramaticni opis
sodobne slovenscine

Procesiranje naravnega
jezika

del

m

dol
dol Etiri dve dol
r |¢ | | 1‘ ¥
Warnostnik je kombija pobral palice golf
[vamostnik| - [se] [kombia]  [pobrel| [palice]
odra

modra
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Nizozemski slovar

I Woord — Betekenis I Betekenis — Woord I Kenmerken — Woorden I Zoek voorbeelden I MNeologismen I Help - Over het ANW _

koe
B 1.0: volwassen vrouwelijk rund

-- [ Woaordsoort

--[1] Spelling en flexie

--[] Woordrelaties

--[] Woordvorming

--[1 Semagram

--[] Algemene voorbeelden
--[] Combinatiemogelijkheden
--[[] Vaste verbindingen

--[7] Spreekwoorden

- [ Woordfamilie

H-Cg 1.1z rund

B-C3 1.2: geslachte koe

B3 1.3: afbeelding van een koe
E-C3 2.0: wijfje van een ander dier
[
[

1-C3 3.0: vrouw
H-C3 4.0: iets heel groots

koe

Toon:

TR | T | F R R T

koe 1.0:
&9 Geluid

volwassen vrouwelijk rund, dat op boerderijen wordt gehouden voor de productie van melk
en vlees; ook, vooral wanneer er sprake is van een hoeveelheid of kudde, voor de gehele
diersoort, zonder gedachte aan een bepaalde leeftijd of een bepaald geslacht: rund

(Disclaimer)

Semagram
Een koe...

« is een rund; is een zoogdier; is een dier

+ loeit, maakt een geluid dat we nabootsen met een laag, langgerekt 'boe’
* heeft een uier

geeft melk en zorgt na de slacht voor viees

wordt gehouden op de boerderij; staat in de wei en ‘s winters in de stal
is volwassen, heeft reeds eenmaal gekalfd

is nuttig en tam; wordt wel beschouwd als een vriendelijk, lui, loom, dom,
nieuwsgierig, sociaal dier

s s vrouwelijk

» wordt dagelijks gemolken; wordt geslacht

o levert melk en viees

» wordt als nuttig gewaardeerd

Algemene voorbeelden

Tussen de koeien stond hij hulpeloos naar zichzelf in het water te kijken.
- Lisfdasgesprekken van pad tot reiger, Kockere, Geert De, 2000

Toen de koeien weggingen, heeft ze wel een dag lang gehuild.
- Welverdiende onrust, Carmiggelt, Simon, 1982

Woordsoort

Type: substantief
Naamtype: soortnaam
Geslacht: vrouweljk
Lidwoord: de
Betekenisklasse: diernaam

Speliing en flexie
Enkelvoud: koe (koe)
Meervoud: koeien (koei.en)
Verkleinvorm: koetje (koe.tje)

Woordrelaties
Hyperoniem: rund
Antoniem: stier

Woordvorming
Type: ongelead
Zoek woord in Etymologiebank

Zavod Republike Slovenije za Solstvo @ WWW.ZISs.Si




Poljski slovar

Wielki stownik @ @
jezyka polskiego Wetgp  Autovy  Montakt

Definicja
fabryka

Wymowa

Hasto ma wiele znaczen,
wybierz to, ktore Ci¢ interesuje
Kwalifikacja tematyczna
l.a instytucja =

Relacje znaczeniowe

przedsiebiorstwo, w ktérym wytwarza sie na

wielka skale jakies produkty przy uzyciu maszyn HCqgets
Cytaty
Odmiana
CEEEG] o o
Sktadnia

Data ostatniej modyfikacji: 17.12.2013

Noty o uzyciu

Zavod Republike Slovenije za Solstvo @ WWW.ZISs.Si




Leksikalna baza za slovensc¢ino

SPLETNI SLOVAR SLOVENSKEGA JEZIKA

TESTNI SPLETNI PRIKAZ 2.500 GESEL LEKSIKALNE BAZE ZA SLOVENSCINO

-

ABCCDEFGHIJKLMNOPRSSTUVZ?Z Q

Seznam v

meckati siogol

1 delati gube 1delati gube

1.1 gubati se

&e (LOVEK mecka PREDMET ali MATERIAL, ga z ROKAMI stiska tako, da postane zguban
ali stisnjen

2 boiati in objemati se
" KDOJKAJ »
meckati [papir]
meckati v [rokah]
meckati med [prsti]

2.1 gnesti in stiskati

3 obotavljati se

*  Veselo je pogledala skozi okno, Sandroe pa Je Zivino medkal neke papirje.

*  Potno Eelo je kemaj utegnilo odkimati, tako hitro so debeli prsti meckali papir med blazinicami.

*  |zZepa je potegnil $e enroblek, ki pa je bil Ze ves raztrgan, saf ga je prej ves cos medkal = prsti,

*  Medved se ustavi tudi pri odpiracih za ving, stiskalnicah - ob beZnem pogledu na anticne stiskanje,
ko so grozdje medkali z nogami in potem sok zlili v amfore, zakopane v zemlji.

*  Zhrcalasem jih na kup, zagela sem jih medkati z rokami, potlej pa sem jih e pohodila.

*  Tyrénje meckal v rokah svejo kape z napisom =0,

*  Karel Zelden je nataknjenc medkal v rokah dasovni plan vseh opravil Bojevnikovega natovarjanja,
kjer so bile edlociine operacije dedatne poudarjene z rdedo barva.

*  Kovrokah meckam medvedka, Sutim ljubezen svoje hierke

Vet zgledov ..
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Rezultat

 |Leksikalna baza za slovenscino

— 2013: Predlog za izdelavo Slovarja
sodobnega slovenskega jezika (www.sssj.si)

— 2014: Konzorclj za jezikovne vire In
tehnologije (www.cjvt.si/sssj/konzorcij/)

— 2015: Slovar sodobne slovenscine: problemi
In resitve (FF UL, http://www.cjvt.si/sssj/)
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Spletni portali za solske in splosne

oznacevalnik & [ e . : :
G . ucni korpus pisno gradivo govorni korpus
razclenjevalnik g
4 )
: pedagoski
leksikon pedasos
vmesnik
\

DIDAKTICNI SPLETNI
PORTALI O STANDARDNI korpus
SLOVENSCINI ZA SOLSKE

IN SPLOSNE UPORABNIKE &\)
\, G , s

nova didaktika

(" ) a g )
: s pedagoska
slogovni leksikalna baza K
Sarow orpusna
PEIGCEnIE slovnica
LA . . _/
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Standardna slovenscina

za odrasle za solarje
Slogovni priro¢nik Pedagoski slovnicni portal

slogovni prirocnik pemo PEOAGOSH

SLOVNICNI
PORTAL Ko smo ze [T, AL je kriz.
se napise shakespearov ali shakespearjev m

Sklanjanje besede OTROK

RAZLAGA Kako si lahko pomagamo. da izberemo prave oblike samostalnika otrok?
Uporabimo lahko dva trika:
POVZETEK
Primeri Vprasanj: OTROCI ALI OTROKI?
W prvem sklonu (kdo ali kaj) je prava izbira otroci.
A - W Sestem sklonu (s kom ali s ¢im) je prava izbira otroki. Ot’po .
- . R NAVDUSENE Pamagas si lahko s spodnjima stavkema Cj’ SO
+ se napie shakespearov ali shakespearjev Clkp
e Cki
VAJE t . .
« zotroci ali otroki OéRg%osz 3;":(?‘1':210. Z O rOKl Je Krlz
« kdo je napravil klemnu srajico (<)
Demnstra ciiski quedi SKLON  VPRASALHNICA EDHINA DVOJINA MHNOZINA
1 Kdo ali kaj? ofrok ofroka otroci X otroki
2 Koga ali éesa? ofroka otrok oftrok
3 Komu ali Eemu? otroku otrokema otrokom
4 Koga ali kaj? ofroka ofroka otroke
5 Pri kom ali ¢em? pri otroku pri otrocih pri otrocih
[} S kom ali &im? zotrokom z otrokoma zotroki X z ofroci
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Kako pomagati govorcem?

1. zbrati Cim veC podatkov o jeziku, kakrsnega
dejansko uporabljamo (pisni, govorjeni)

2. rocno in strojno analizirati, kje prihaja do
variantnosti, neskladij itd. glede na standard

3. te podatke spraviti v racunalnisko berljivo obliko

4. uporabiti vse baze podatkov in tehnologije za
postavitev uporabnisko prijaznega portala
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Prva stran

:! kazalo jezikovnih zadreg ]
Slogovni prirocnik Oglejte si kazalo vsebine s‘

sporazumevanje
v slovenskem
jeziku

slogovni priro¢nik

Primeri vpraganj:

« se napise shakespearov ali shakespearjev

vpis vprasanja v iskalno okno ]

« 7 otroci ali otroki

+ kdo je napravil klemnu srajtico

Koristne povezave: Korpus Gigafida Korpus Kres Korpus GOS Sloleks Spletni slovar Pripembe in komentari
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Kazalo jezikovnih zadreg

e PRAVOPIS (A)

e PRAVORECIE (B)

e OBLIKOSLOVIE (C)
e BESEDOTVORIE (D)
e BESEDISCE (E)

e SKLADNJA (F)

e BESEDILO (G)

e RAZNO (H)
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Notranja ¢lenitev kazala

BESEDOTVORIJE

TVORBA PRIDEVNIKOV
Svojilni pridevniki iz imen
moskih oseb

Imena na samoglasnik

Iz imen, ki se koncajonaa Luka— Lukov/*Lukin, Strnisa —
Strnisev/*Strnisin, Senoa —
Senoov, Matija — Matijev
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Primer poda

Sklanjanje moskih samostalnikov z neobstojnim
samoglasnikom: slovenska lastna imena (Cla3a)

koren LOG(B2TOG(E2)SToTE 1T ST0TE 2
Klem 1843 3839 3,75 4,48 20,01 1,26
Niels 164 120 2,45 3,40 17,57 0,73
Berg 208 375 2,77 3,22 14,63 0,71
Natlac 223 147 2,57 3,07 17,26 0,67
Robb 163 333 2,70 3,21 14,34 0,65
Gold 37 29 1,82 3,80 17,79 0,61
Gall 105 148 2,40 2,89 13,42 0,60
Franz W 114 2,36 2,72 14,19 0,58
Bjorndal 112 163 2,44 2,75 18,29 0,58
Patt 85 113 2,30 2,77 12,94 0,56
Jens 13% 60 30 3,15 13,86 0,51

Sklanjanje moskih samostalnikov z neobstojnim
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<LexicalEntry id="LE S foyer">
<feat att="besedna vrsta" val=
<feat att="vrsta" val="obéni"/>
<feat att="spol" val="moski"/>

ostalnik"/>

<Lemma>

<feat att="zapis oblike" val="foyer"/> enoliéni ID
</Lemma>
<WordForm>

<feat att="Stevilo" val="ednina"/>

<feat att="sklon" wval="rodilnik"/> lema

<FormRepresentation>
<feat att="zapis oblike" val="foyerja"/>
<feat att="norma" val="variantno"/>
<feat att="pogostnost" wval=“15"/>

</FormRepresentation> oblika
<FormRepresentation> “:21’,,a7
<feat att="zapis oblike" val="foyera"/
<feat att="norma" val="variantno"/ norma

<feat att="pogostnost" wval=“1"/
</FormRepresentation>
</WordForm>

pogostnost
<RelatedForm>
<feat att="idref" val="LE P foyerov"/>
</Rel F > .
/RelatedForm povezana oblika
</WordForm>
</LexicalEntry>
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Prva stran

Slogovni prirocnik Ougleijte si kazalo vsebine #

sporazumevanje
v slovenskem
Jeziku

slogovni priro¢nik

Primeri vpraganj:

« se napiie shakespearov ali shakespearjev

vpis vprasanja v iskalno okno ]

« 7 otroci ali otroki

o kdo je napravil klemnu srajéico

Koristne poevezave: Korpus Gigafida Korpus Kres Korpus GOS Sleleks Spletni slovar Pripembe in kementarji
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Tridelna struktura

e KRATKO IN JEDRNATO

— kratki odgovor, ki s podatki odgovarja na zastavljeno
vprasanje

e NA DOLGO IN SIROKO

— dolgi odgovor, ki na poljuden nacin razlozi ozadje jezikovne
zadrege

e ZA NAVDUSENCE
— del portala, ki vsebuje povezave na strokovno literaturo
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Oglejte si kazalo vsebine g

sporazumevanje
v slovenskem
jeziku

se napise shakespearov ali shakespearjev m

Tvorba svojilnih pridevnikov iz moskih imen, ki se kon¢ajo na govorjeni [r]

Na grafu si lahko ogledate podatke o rabi oblik Shakespearjev, Shakespearov, Shakespearejev in Shakespeareov v korpusu Gigafida. Obliki,
G+1 +1 Recommend this on Google

zapisani z modro, sta ustrezni, sivi pa nista skladni s trenutnim pravopisnim standardom.

4.000
3.000
2.000

1.000

Shakespearjev — 682 Shakespearov — 3.051 Shakespearejev — 26 Shakespeareov — 23
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Na splosno svojilne pridevnike iz samostalnikov moskega spola naredimo tako, da jim dodamo -ov ali -ev, pri ¢emer je izbira odvisna od glasu, s
katerim se samostalnik konca. Izjema so svojilni pridevniki iz samostalnikov, ki se koncajo na izgovorjeni r. Pri teh imamo dve enakovredni moZnosti.
1. Lahko jih podaljsamo z -j, kar pomeni, da bomo zaradi preglasa uporabili -ev, npr. novinar — novinarjev, Gregor — Gregorjev.
2 . Lahko pa jim dodamo -ov, npr. satir — satirov, Bor — Borov.
Raba ene od obeh moznih oblik se je pri vecini pridevnikov ustalila in na splosno prevladuje oblika z -jev. Obliko z -ov pa skoraj vedno uporabimo v
dveh primerih:
1. kadar pri samostalniku pred konénim izgovorjenim r stoji polglasnik, zapisan s ¢rko, ki pri sklanjanju izgine (Peter = Petra, Petru ... = Petrov
oce).
2. pri enozloZnih samostalnikih (Bor - Borov).
Obstajajo tudi posamezna imena, pri katerih izbira precej niha. Ce nas zanima, katero obliko pisci raje uporabljajo, se o tem lahko prepritamo v

korpusu.

Poseben problem so angleska, francoska in nekatera druga lastna imena, ki se koncajo z izgovorjenim r, vendar crki r sledi Se nemi -e , kot na
primer v priimkih Moliére [moljér], Baudelaire [bodlér], Saussure [sosir], Gilmore [gilmor], Shakespeare [$ékspir] in podobnih.

Pri tvorjenju svojilnih pridevnikov iz teh lastnih imen nemi -e praviloma izpustimo in dodamo -jev ali -ov, kar pomeni, da sta ustrezni obe
obliki, npr. Moliérov/Moliérjev, Saussurov/Saussurjev, Baudelairov/Baudelairjev itd.

Pri nekaterih imenih se je raba ustalila pri eni od moznosti, pri drugih pa se uporabljata obe obliki, vendar ena navadno prevladuje. Podatek

o tem je mogoce dobiti v korpusu.

Za uspesno reSevanje zadrege moramo poznati pravilen izgovor tujega imena!

Slovenski pravopis — pravila (2001):
Stran 89 - Posebnosti 1. moske (o-jevske) sklanjatve — krajsanje osnove
Stran 90 - Posebnosti 1. moske (o-jevske) sklanjatve — daljsanje z j
Stran 114 - TeZji primeri iz besedotvorja (pridevnik) — priponsko obrazilo -ov/-ev oz. -in

Preverite tudi, kaj o vasem iskalnem pogoju pravijo digitalizirani slovenski pravopisi in starejSe slovnice, ki so izsli v obdobju od 1899 do 2001.

Koristne povezave: Korpus Gigafida Korpus Kres Korpus GOS Sloleks Spletni slovar Termania Pripombe in komentarji




Kako pomagati solski populaciji?

1. zbrati Cim veC podatkov o jeziku, kakrsnega
dejansko uporabljajo (Solski izdelki)

2. upostevati uciteljske popravke
te podatke spraviti v racunalnisko berljivo obliko

4. uporabiti vse baze podatkov in tehnologije za
postavitev uporabnisko prijaznega portala

o
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SOLAR

2% 1% M ne uporabi namenilnika ob
glagolu premikanja

uporabi "namenilnik" oz.
skrajsani nedolocnik, kjer
to ne ustreza

M zveze tipa za jest, ucitel;i

v

. Pobrise mizo in se odpravi pomivati | pomivat posodo | . dogodek | Dk

23 mesta Tejredas je prisel povedati | povedaof , do | naj ne spreminja i

elke ... | .. </p= =p> S sva povedati povedat XlmeX in XlmeX. Tam smi

prepricat na lastne oci, ¢e mi ne

prepricati
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Namenilnik - razlaga

PEDAGOSKI
SLOVNICNI
PORTAL

RAZLAGA

POVZETEK

ZA e
NAVDUSENE

POZOR,
GOVOR!

VAJE

Namenilnik
Raje grem 5
V/ tem poglavju bomo govorili o tem, kako locevati glagole v nedolocniku in namenilniku.

Nedoloénik in namenilnik sta dve razliéni obliki glagola.
Namenilnik se kon&a na -t ali -C (delat, te¢). Nedoloénik se kon&a na -ti ali -¢i (delati, teci).

NAMENILNIK NEDOLOCNIK
konca se na -t ali -¢ konca se na -ti ali -Gi
@ Bogati gospodje posliejo Lojzeta studirat. @ V trgovini sem pozabil kupiti kruh.
@ Oktobra 1948 je od&la domov strec teZko bolni mami. @ Zaradi vetra nisem mogel doseci veg.
L
RESI VAJO:
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Namenilnik — gibalni trik

PEDAGOSKI
SLOVNICNI
PORTAL

RAZLAGA

POVZETEK

ZA ~
NAVDUSENE

POZOR,
GOVOR!

VAJE

Namenilnik

Raje grem 1

Kako ugotoviti, ali je v doloéenem stavku prava izbira namenilnik ali nedolo¢nik? V veéini primerov je prava izbira
nedoloénik. Namenilnik se uporablja samo z glagoli, ki pomenijo premikanje, posiljanje, prenasanje: grem delat,

posljem Studirat, nesem ocistit. Da si zapomnimo to razliko, nam lahko pomaga gibalni trik.

GIBALNI TRIK:
Predstavljaj si: ob glagolih, ki se premikajo,
se v naglici ¢rka i izgubi.

Q

HITRO GREM POGLEDAT

3,

/0

RESI VAJO:
Izberi pravilno moznost.
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Namenilnik — opozorilo!

PEDAGOSKI Namenilnik

SLOVNICNI o o -
PORTAL Raje grem ez 8

RAZLAGA V govorjeni slovenséini zelo pogosto sli§imo oblike, ki zvenijo kot namenilnik (se kon&ajo na -t ali -€). Vendar pa to ni
nujno namenilnik, temveé gre tipiéno za kratki nedoloénik: nedolo¢nik, ki je v govoru izgubil konéni i.

Kratki nedolo¢nik lahko slisi$ tudi v spodnjih primerih:

POVZETEK

samo mor$ zraven razmisljat in se vprasat sploh kaj iSce$ <)
ZA >
NAVDUSENE ja pa morava povedat da ste pek po poklicu o)
POZOR, res pa je da sem stradno izbiréna pri glasbi in da glasba ki mi ni blizu je ne smem sliSat o)
GOVOR!

&e bi ti ljudje bili dodatno motivirani z dodatnim denarjem bi potem tudi Dora zagela teét )
VAJE

Kratki nedolo¢nik uporabljamo v govorjenju in pisanju v nestandardni slovenscini. Pri pisanju v standardni slovenscini
< pa ni ustrezen. Ce ti kratki nedoloénik povzroéa tezave, ti lahko pomaga tole poglavie.
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Namenilnik —vaje iz korpusnega gradiva

PEDAGOSKI Namenilnik

SLOVNICNI
PORTAL Raje grem ST

I1zberi nalogo.
RAZLAGA zberi nalogo
POVZETEK 1 Oglej si krepko natisnjeno besedo. Gre za namenilnik ali nedolo¢nik?
Teci odpret, povprasaj o novicah in ponudi pijaco. NAMENILNIK | NEDOLOCNIK
ZA B
NAVDUSENE
‘ RESI VAJO »
POZOR,
GOVOR!
2 Izberi pravilno moznost.
VAJE
Kdaj pride iskat : iskati knjigo?
£ RESI VAJO »
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Hvalal

* simon.krek@ijs.si
* simon.krek@ff.uni-lJ.si
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